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Gefeliciteerd met de aankoop van het Starterspakket Plus! U heeft een smartphone of tablet met iOS 10.0/
Android 6.0 of hoger nodig. Om gebruik te maken van de internet functies van het systeem is een 
abonnement benodigd.
Congratulations on purchasing the Starter Pack Plus! You need a smartphone or tablet with iOS 10.0/Android 
6.0 or higher. To use the system’s internet functions, a subscription is required.
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Starterpakets Plus! Sie benötigen ein Smartphone oder Tablet mit iOS 10.0/
Android 6.0 oder höher. Um die Internetfunktionen des Systems nutzen zu können, ist ein Abonnement erforderlich.
Félicitations pour l’achat du Starter Pack Plus! Vous avez besoin d’un smartphone ou d’une tablette avec iOS 
10.0/Android 6.0 ou plus. Un abonnement est nécessaire pour utiliser les fonctions internet du système.

+

Including
Inclusif

NL
DE

Inclusief
Inklusive

GB
FR

|
|

Needed
Requis

NL
DE

Benodigd
Erforderlich

4x

1x 1x +
+

Demo

Subscribe



2.

NL

GB

DE

FR

Voor een goede ontvangst (Bluetooth, GPS en GSM) is het belangrijk om het Starterspakket Plus op een plek 
te monteren met zo min mogelijk staal tussen het Starterspakket Plus en de buitenkant van het voertuig.  
For good reception (Bluetooth, GPS and GSM), it is important to mount the Starter Pack Plus at a spot with as 
little steel as possible between the Starter Pack Plus and the outside of the vehicle. 
Für einen guten Empfang (Bluetooth, GPS und GSM) ist es wichtig, das Starterpaket Plus so zu montieren, 
dass möglichst wenig Stahl zwischen dem Starterpaket Plus und der Außenseite des Fahrzeugs liegt. 
Pour une bonne réception (Bluetooth, GPS et GSM), il est important de monter le Starter Pack Plus avec le 
moins d’acier possible entre le Starter Pack Plus et l’extérieur du véhicule. 
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Monteer de kabel rechtstreeks op de accu. Indien nodig, verleng de kabel met AWG22 of een dikkere kabel. 
Monteer de connector door deze vast te klikken in het Starterspakket Plus. De zekering is al in het Starterspakket 
Plus aanwezig. Wij adviseren u om een schakelaar te monteren om energie van uw accu te besparen. 
Mount the cable directly to the battery. If necessary, extend the cable with AWG22 or a thicker cable. Mount 
the connector by snapping it into the Starter Pack Plus. The fuse is already present in the Starter Pack Plus. We 
recommend fitting a switch to save energy from your battery.
Montieren Sie den Stecker, indem Sie ihn in das Starterpaket Plus einrasten lassen. Die Sicherung ist bereits im 
Starterpaket Plus enthalten. Wir empfehlen den Einbau eines Schalters, um bei Nichtgebrauch durch vollständiges 
Abschalten Batteriestrom zu sparen. 
Montez le câble directement sur la pile. Si nécessaire, prolongez le câble avec du AWG22 ou un câble plus épais. 
Montez le connecteur en le cliquant dans le Starter Pack Plus. Le fusible est déjà présent dans le Starter Pack 
Plus. Nous vous recommandons d’installer un interrupteur pour économiser l’énergie de votre pile. 
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De modules zijn nu toegevoegd aan uw account. U dient de modules te kalibreren voor gebruik. De kalibratie 
wordt gestart zodra u op het icoon van de module klikt. Volg daarna de aanwijzingen in de app.
The modules have now been added to your account. You need to calibrate the modules before use. Calibration 
is started as soon as you click on the module icon. After that, follow the steps in the app.
Die Module wurden nun zu Ihrem Benutzer-Konto hinzugefügt. Sie müssen die Module vor der Verwendung 
kalibrieren. Die Kalibrierung wird gestartet, sobald Sie auf das Modul-Symbol klicken, Sie können dann den 
Anleitungen in der App folgen.
Les modules ont été ajoutés à votre compte. Vous devez calibrer les modules avant de les utiliser. La callibrati-
on commence dès que vous cliquez sur l’icône du module. Puis, suivez les instructions dans l’app.
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Open de app (A), registreer uzelf en klik vervolgens op        in het hoofdmenu van de app (B). Scan de unieke 
QR-Code (C) en volg de instructies in de app. Indien u geen verbinding kunt maken, gaat u terug naar stap 3.
Open the app (A), register and then click on        in the main menu of the app (B). Scan the unique
QR-Code (C) and follow the instructions in the app. If you cannot connect, go back to step 3.
Öffnen Sie die E-Trailer-App (A), registrieren Sie sich und klicken Sie dann auf das        Zeichen im Hauptmenü (B). 
Scannen Sie den spezifischen QR-Code (C) und folgen Sie den Anweisungen in der App. Wenn die Verbindung 
fehlschlägt, gehen Sie zurück zu Schritt 3.
Ouvrez l’application (A), enregistrez-vous puis cliquez sur        dans le menu principal de l’application (B). Scannez 
le QR-Code (C) unique et suivez les instructions de l’application. Si vous n’arrivez pas à vous connecter, revenez à 
l’étape 3.
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LED
Geen stroom

Klaar om te verbinden
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Smartphone verbonden

Update wordt 
geïnstalleerd

Error, neem contact op 
met: info@e-trailer.nl

No power

Ready to connect

Smartphone connected

Installing update

Error, please contact: 
info@e-trailer.nl

Kein Strom

Bereit zur Verbindung

Smartphone verbunden

Aktualisierung wird 
installiert

Fehler, bitte kontaktieren 
Sie: info@e-trailer.nl

Pas de courant

Prêt à se connecter

Smartphone connecté

Mise à jour en cours 
d’installation

Erreur, veuillez contacter: 
info@e-trailer.nl

1 min.

1 h

1 min.

24 h

GPS location 
refreshing time
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E-Trailer B.V.
Treubstraat 27 
2288 EH Rijswijk

info@e-trailer.nl
www.e-trailer.nl

Voltage 	
Nominaal verbruik
Gewicht 	
Temperatuur	
Afmeting
Bluetooth

10.8-30V 
0.6 - 4W*
120 gram

-20 tot 50°C 
147 x 38 x 78mm

4.0 en hoger

NL
Voltage range	
Nominal consumption
Weight
Temperature 	
Dimensions
Bluetooth

10.8-30V
0.6- 4W* 

120 gram
-20 to 50°C

147 x 38 x 78 mm
4.0 and up

Spannung 	
Nominaler Verbauch
Gewicht 
Temperatur	
Abmessungen
Bluetooth

10.8-30V 
0.6- 4W* 

 120 Gramm
-20 bis 50°C

147 x 38 x 78 mm
4.0 und höher

Tension
Cons. nominale
Poids
Température
Dimensions
Bluetooth

10.8-30V
 0.6- 4W* 

120 gramme
-20 à 50°C

147 x 38 x 78 mm
4.0 et plus
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* Als de interne accu wordt geladen 
wordt er meer stroom verbruikt

* When the internal battery is  
charged, more power is consumed.

* Während der interne Akku geladen 
wird, wird mehr Strom verbraucht.

* Lorsque la pile interne est char-
gée, plus d’énergie est consommée. 

10.8 - 30V

Open/
Closed

KG
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